ST. PATRICK CHURCH

Thirty-Third Sunday in Ordinary Time XXXIII Domingo Ordinario
November 19, 2023

“Well done, my good and faithful servant.”
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“Hiciste bien, siervo bueno y fiel.”

Mt. 25:14-30

244 Smith St. Providence RI, 02908, Tel. 401-421-7070, Fax: 401-751-7085;
Email: stpatrickprov@outlook.com, Website: https://saintpatrickchurch.net/

MASS SCHEDULE Weekend:
Horarios Misa Fin de Semana:
Saturday | Sabado
4:00pm English, 6:15pm - Spanish
Sunday | Domingo
7:30am English, 9:15am English &
ASL MASS
12:30pm & 5:30pm- Spanish/ Espafiol

Weekdays | Durante la Semana
Monday, Tuesday & Thursday
5:30pm- English
Wednesday & Friday
Miercoles y Viernes
6:30pm — Spanish | Espafiol

SACRAMENT OF RECONCILIATION
(CONFESSIONICONFESIONES)
Wednesday/Miercoles 5pm - 6:15pm
Saturday/ Sabado 2:30pm-3:30pm

PARISH OFFICE HOURS
HORARIO DE LA OFICINA
Monday -Thursday | Lunes a Jueves
9:30am -2:30pm and 5 -7pm
Fridayl/ Viernes - 9:30 am - 2:30 pm

BAPTISM & MARRIAGE
PREPARATION:

Please call the Parish Office
BAUTIZMO: Llamar a la Oficina,
401-421-7070
Recojer el Formulario de Registracion
para Bautizo y (2) formularios de
(sponsor) para los padrinos.

RELIGIOUS EDUCATION (CCD)
Mrs. Maria Batista - 401-301-8685

OUR LADY OF GUADALUPE
CHAPEL
ADORATION OF THE BLESSED
SACRAMENT
Adoracion al Santisimo Sacramento
OPEN 24 HOURS EACH DAY
ABIERTO 24 HORAS AL DIA
To register or for more information,
Please email:
mujeresluzdecristo12@gmail.com

HOLY HOUR FOR VOCATIONS
1st Wednesday of each month at
7:30PM

HORA SANTA PARA VOCACIONES
1er Miércoles de mes a las 7:30PM

St. Patrick SPRED Community.
People with Disabilities. Every Tuesday
evening at 5:30 p.m. Please call:
401-278-4578 or email:
irodriguez@dioceseofprovidence.oryg.

Renovacion Carismatica Catdlica
Grupo de Oracion
Todos los Miércoles y Misa de
Sanacién e Imposicion de Manos 1er
Miercoles de cada mes a las 7:30PM.
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SAINT PATRICK ACADEMY

Academia San Patricio Grades 9-12

Tel. (401) 421-9300
or Visit: https://www.stpatsri.org/
Principal, Mr. E. Christopher Myron
Development Director,
Ms. Robin Tagliaferri

For MARY HOUSE
please see next page.



https://www.stpatsri.org/
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MARY HOUSE FOOD PANTRY
SCHEDULE
The 2nd and 8rd Tuesday of each month
Tuesday, November 21
From: 4:00pm-6:00pm
The 2nd and 8rd Thursday of each month
Closed Thursday November 23
Thanksgiving Day

Meal Kitchen
Monday: 4:00pm- 5:00pm
(Doors open at 3:45pm)

(Doors will close promptly at 5:15pm)
For more information please call:
401-421-7070 or
Email: mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org
The Food Pantry is available
to all parishioners who are in need of food.

DESPENSA DE ALIMENTOS
DE CASA MARIA CALENDARIO

El 2do y 3er Martes de cada mes
Noviembre 21 De: 4pm a 6pm
Cerrado el Jueves 23 de Noviembre
Dia de Accion de Gracias

Comida de Cocina
Todos los Lunes de 4pm a 6pm
(Las puertas se abriran a las 3:45 p.m.)
(Puertas se cerraran puntualmente a las 5:15 p. m.)
Para obtener mas informacién, por favor
llame: 401-421-7070 o Correo electrénico:
mealkitchen514@gmail.com
Sitio web: www.maryhouseri.org
La despensa de alimentos esta disponible
para todos los feligreses que tengan
necesidad de comida.

MASS SCHEDULE /INTENTIONS

Saturday, November 18 4:00pm

Memorial Mass for William Roberts

Spanish Mass / Misa en Espanol 6:15pm

Sunday November 19 7:30am

For the People of the Parish

Sunday November 19 9:15am

Memorial Mass for Miguel Oliveira

Memorial Mass for Clementina and Jose Luis Andrade

Mass for Our Priests

Spanish Mass / Misa en Espanol 5:30pm

Monday November 20 5:30pm

Memorial Mass for Father Jude McGeogh

Tuesday November 21 5:30pm

For the Health and Wellbeing of Remy Gauthier

Wednesday November 22 Spanish Mass / Espanol 6:30pm

Thursday November 23 Bilingual Mass 8:30am
Thanksgiving / Accién de Gracias

For the People of the Parish

Friday November 24 Spanish Mass / Espanol 6:30pm

Saturday November 25 4:00pm

For all the Souls in Purgatory

Spanish Mass / Misa en Espanol 6:15pm

Sunday November 26 7:30pm

For the People of the Parish

Sunday November 26 9:15am

Memorial Mass for Joao Oliveira

Memorial Mass for Joao Faritas

Memorial Mass for Ray and Lee Newman

Spanish Mass / Misa en Espanol 5:30pm

Saturday November 18

11:00am NA meetings - Room 104

4:30PM Young Adult - Futsal (soccer-based game) - Gym
5:00pm Legion De Maria

Sunday November 19

10:00am Coffee/Fellowship Hour

5:00pm Grupo de Jovenes Adultos

3:00pm Youth Group Ministry

Monday November 20

4:00pm Mary House Meal Kitchen

Tuesday November 21

3:00pm & 6:30pm SPRED -In the room behind the church
4:00pm Food Pantry

6:00pm AA Step Meetings - Room 104
Wednesday November 22

7:00pm Young Adult Men & Women - Gym

7:30pm Oracion Carismatica - Iglesia/Church
Thursday November 23

6:00pm Spanish SALT Women's group-Room 206
7:00pm English Charismatic Prayer Group - Chapel
Friday November 24

7:00pm Lazos de Amor - Room 10

7:30pm Church Catholic Underground - Church

ST. PATRICK CALENDAR OF ACTIVITIES

A

Online Giving Support/Apoyo de donaciones en linea:

OFFERTORY COLLECTIONS - 11/06/23 -11/12/23
$1,590.00

Envelopes & Cash Total Recaudado en Sobres y Sueltos: $ 6,266.41
Collections Total /Total recaudacdo por la Semana: $7,856.41.

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY!!
GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!



mailto:mealkitchen514@gmail.com
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DAILY READINGS 7 A | LECTURAS DEL DIA
P

Nov.19Sun. THIRTY-THIRD SUNDAY Nov.19 Dom. TRIGESIMO TERCER DOMINGO
IN ORDINARY TIME DEL TIEMPO ORDINARIO
Prv 31:10-13, 19-20, 30-31/Ps 128:1-2, 3, 4- Pr 31,10-13, 19-20, 30-31/Sal 128,1-2.3, 4-5/1
5/1 Thes 5:1-6/Mt 25:14-30 or 25:14-15, 19-21 Tesalonicenses 5,1-6/Mt 25,14-30 o
Nov. 20 Mon. 1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63/ Ps 119:53, 25,14-15.19-21
61, 134, 150, 155, 158/Lk 18:35-43 Nov. 20 Lun. 1 Mc 1,10-15.41-43.54-57.62-63/ Sal
Nov 21 Tues. ;I'Ihe _Prﬁnsentatlon of the Blessed 119,53.61.134, 150, 155.158/Lc 18,35-43
irgin Mary La Presentacion de la Santisima Virgen
2 Mc 6:18-31/ PS 3:2-3, 4-5, 6-7/Lk 19:1-10 ~ Nov2iMar. wp o ?
Nov.22Wed. Saint Cecilia, Virgin and Martyr 2 Mc 6:18-31/ Sal 3:2-3, 4-5, 6-7/Lc 19:1-10
2 Mc 7:1, 20-31/ Ps 17:1bcd, 5-6, 8b Nov. 22 Mier. Santa Cecilia, Virgen y Martir
and 15/Lk 19:11-28 . 2 Mc 7,1.20-31/ Sal 17,1bcd, 5-6, 8by 15/
Nov. 23 Thurs. Saint Clement |, Pope and Martyr; Saint Lc 19,11-28
Columban, Abbot; USA: Blessed Miguel Nov.23 Jue. San Clemente |, Papay Martir; San
Agustin Pro, Priest and Martyr Columbano, Abad; Estados Unidos: Beato
Sir 50:22-24/Ps 145:2-3, 4-5, 6-7, 8-9, 10-11/ Miguel Agustin Pro, sacerdote y martir
1 Cor 1:3-9/ Lk 17:11-19/Thanksgiving Day Eclo 50,22-24/Sal 145,2-3, 4-5, 6-7, 8-9, 10-11/
Nov.24Fri.  Saint Andrew Diing-Lac, Priest, and 1 Corintios 1,3-9/Lc 17,11-19/Dia de Accién de
Companions, Martyrs Gracias
1 Mc 4:36-37, 52-59/Ps 1 Chr 29:10bcd, Nov. 24 Vie. San Andrés Diing-Lac, Presbitero y
11abc, 11d-12a, 12bcd /Lk 19:45-48 ’ " Companeros, Martires
Nov.25 Sat. Saint Catherine of Alexandria, 1 Mc 4:36-37, 52-59/Sal 1 Cr 29:10 a.C., 11abc,
Virgin and Martyr 11d-12a, 12.C./Lc 19:45-48
1 Mc 6:1-13/ Ps 9:2-3, 4 and 6, 16 and 19/Lk  Noy. 25 Sab. Santa Catalina de Alejandria, Virgen y Martir
20:27-40 1 Mc 6,1-13/ Sal 9,2-3.4y 6, 16 y 19/
Nov.26 Sun. OUR LORD JESUS CHRIST, Lc20,27-40
KING OF THE UNIVERSE Nov. 26 Dom. NUESTRO SENOR JESUCRISTO,
Ez 34:11-12, 15-17/ Ps 23:1-2, 2-3, 5-6/ REY DEL UNIVERSO
1 Cor 15:20-26, 28/Mt 25:31-46 Ez 34:11-12, 15-17/ Sal 23:1-2, 2-3, 5-6/1 Cor
15:20-26, 28/Mt 25:31-46
I THE WORD OF GOD - GOSPEL MT 25, 14-15. 19-21 LA PALABRA DE DIOS - EVANGELIO
Jesus told his disciples this parable: "A man En aquel tiempo, Jesus dijo a sus discipulos esta
going on a journey called in his servants and parabola: "El Reino de los cielos se parece también a
entrusted his possessions to them. To one he un hombre que iba a salir de viaje a tierras lejanas;
gave five talents; to another, two; to a third, one-- llamo a sus servidores de confianza y les encargd sus
to each according to his ability. Then he went bienes. A uno le dio cinco talentos; a otro, dos; y a un
away. "After a long time the master of those tercero, uno, segun la capacidad de cada uno, y luego
servants came back and settled accounts with se fue. Después de mucho tiempo regresd aquel
them. The one who had received five talents hombre y llamé a cuentas a sus servidores. Se acerco
came forward bringing the additional five. He el que habia recibido cinco talentos y le presento6 otros
said, 'Master, you gave me five talents. See, | cinco, diciendo: 'Sefor, cinco talentos me dejaste; aqui
have made five more.' tienes otros cinco, que con ellos he ganado'.
His master said to him, 'Well done, my good and Su seiior le dijo: 'Te felicito, siervo bueno y fiel. Puesto
faithful servant. Since you were faithful in small que has sido fiel en cosas de poco valor, te confiare
matters, | will give you great responsibilities. cosas de mucho valor. Entra a tomar parte en la
Come, share your master's joy.™ alegria de tu sefior'.
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THANKSGIVING Thurs, Nov 23rd! 8:30am Bilingual Mass....'

Everyone may bring bread to be blessed that morning...




WISDOM from Fr. Nick

A LETTER FROM HOME

Dear Joe,

It's only a few weeks since you left home, but it
seems like an eternity. We were so proud to see
you set off for college, and we hope you fulfill your
ambitions. It was hard to goodbye, though! We
wanted to tell you we love you, but the words
wouldn't come. So we're saying it now - however
late - with all our hearts.

You have been a good son all these years at
home. You brought us joy and many laughs; you
made us proud many times.Please forget the
occasional rows we had, and forgive us for any
time we've hurt you or let you down.

We hope that your life goes well with you at the
college. Be true to the values we have shared
here at home.

Joe, God bless you always! Can't wait for the
Thanksgiving Break!

With all our love,

Mom and Dad.

SABIDURIA del Padre Nick

UNA CARTA DESDE CASA

Querido José,

Han pasado solo unas semanas desde que te fuiste de
casa, pero parece una eternidad. Nos sentimos muy
orgullosos de verte ir a la universidad y esperamos que
cumplas tus ambiciones. |Sin embargo, fue dificil
despedirse!. Queriamos decirte que te amamos, pero
las palabras no salian. Asi que lo decimos ahora, -
aunque sea tarde, - con todo nuestro corazén.

En casa has sido un buen hijo todos estos afios. Nos
trajiste alegria y muchas risas; Nos hiciste sentir
orgullosos muchas veces. Por favor, olvidate de las
discusiones ocasionales que tuvimos, y perdénanos
por cualquier vez que te hayamos lastimado o
decepcionado.

Esperamos que en la vida y en la universidad te vaya
bien. Sé fiel a los valores que hemos compartido aqui
en casa.

José, iDios te bendiga siempre! jNo puedo esperar a
las vacaciones de Accioén de Gracias!

Con todo nuestro amor,

Mama y papa.
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CAMPANA CATOLICA PARA EL DESARROLLO HUMANO

CATHOLIC CAMPAIGN FOR HUMAN DEVELOPMENT

WORKING ON THE MARGINS

TRABAJANDO DESDE LA PERIFERIA

Catholic Campaign for Human Development

The weekend of November 19 we will have the special collection to support The Catholic Campaign for Human
Development. More than 37 million people in the United States live in poverty. This collection supports programs that
empower people to identify and address the obstacles they face in bringing permanent and positive change to their
communities. Learn more about the Catholic Campaign for Human Development at www. usccb.org/cchd.

Campana Catodlica para el Desarrollo Humano

El fin de semana del 19 de Noviembre tendremos nuestra colecta especial que apoyara a la Campana Catdlica para el
Desarrollo Humano. Mas de 37 millones de personas en los Estados Unidos viven en pobreza. Esta colecta financia
programas que empoderan a las personas para identificar y tratar con los obstaculos que enfrentan mientras que trabajan
para traer unos cambios permanentes y positivos a sus comunidades. Informense mas acerca de la Campana Catdlica
para el Desarrollo Humano en www.usccb. org/cchd/collection.




October 27, 2023

Dear Father James,

For the fifth year in a row, my granddaughter
Scarlett Raucci and | worked throughout the year to
paint and sell shells & rocks to raise money to
purchase warm winter clothing for men and women
who are homeless in Providence.This year we were
able to donate more than 500 pairs of socks, 260
pairs of boxer briefs, and 175 T-Shirts. Thanks to
the generosity of neighbors, friends, and the
parishioners of St. Thomas More Parish in
Narragansett, this was our most successful
fundraising effort.

We feel especially Blessed when we dropped off
the boxes of clothing to you knowing that we are
helping others less fortunate. Thank you for your
ministry to provide for those living without homes
and the most basic of human needs.

Blessings to you and your parishioners.

Marian Mattison
Scarlett Grace Raucci

27 de octubre de 2023

Querido Padre James:

Por quinto afo consecutivo, mi nieta Scarlett Raucci
y yo trabajamos durante todo el aio para pintar y
vender conchas y rocas para recaudar dinero para
comprar ropa de invierno para hombres y mujeres sin
hogar en Providence. Este aino pudimos donar mas
de 500 pares de calcetines, 260 pares de calzoncillos
y 175 camisetas. Gracias a la generosidad de
vecinos, amigos Yy feligreses de la parroquia de Santo
Tomas Moro en Narragansett, este fue nuestro
esfuerzo de recaudacion de fondos mas exitoso.

Nos sentimos especialmente bendecidos cuando les
dejamos las cajas de ropa sabiendo que estamos
ayudando a otros menos afortunados. Gracias por su
ministerio para proveer a aquellos que viven sin
hogar y las necesidades humanas mas basicas.

Bendiciones para usted y sus feligreses.

Marian Mattison
Scarlett Grace Raucci

and gratitude to the Lord! May the Lord bless you!

Thank you, St. Patrick Church family, for your service
to our parish community; and for your love, kindness,

Gracias familia de la Iglesia de San Patricio por todo su
servicio, amor, amabilidad y gratitud para el Sefor y a
su comunidad de la Iglesia de San Patricio, jque el
Senor los bendigal!

Saturday, November 25 at 8pm

Please join us for a night of Adoration, Liturgy of the
Hours, Worship, and Confessions.
Everyone in the family is welcome.

MINISTERIO CATHOLIC UNDERGROUND
~ Sabado 25 de Noviembre a las 8pm
Unase a nosotros para una noche de Adoracion,
Liturgia de las Horas, Adoracién y Confesiones.
Todos los miembros de la familia son bienvenidos.




MARY HOUSE FOOD PANTRY
Is in need of Food Donations

Pasta, Jelly, Ramen Noodles, Jar Sauce,
Canned Vegetables. We thank you for your
donations. “For | was hungry, and you gave Me
food; | was thirsty, and you gave Me drink; | was
a stranger, and you welcomed Me.*
Matthew 25:35

DESPENSA DE ALIMENTOS -CASA MARIA
Necesitamos donaciones de alimentos:
Pasta, Jalea, fideos ramen, Salsa de lata,
Vegetales enlatados. Le agradecemos sus
donaciones. “Porque tuve hambre, y me diste
de comer; Tuve sed, y Me diste de beber; fui
extranjero, y Me recibieron. Mateo 25:35

VIRGEN DE COTOCA

La Fraternidad Virgen de Cotoca invita a toda la
comunidad a participar de la celebracion de la
Inmaculada Virgen de Cotoca, la Misa se realizara
el Domingo 10 de Diciembre a las 12:30pm,
luego se les invita a un refrigerio en el gimnasio
donde habra danzas folkloricas, rifas y refrigerios.

lnmediatamente dejaron la baroa
Y a Su padre y lo siguieron .

TODOS LOS MIERCOLES
DESDE LAS 7:00 PM
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ESCUELA DE FORMACION
DE MISIONEROS

IGLESIA DE SAN PATRICIO

LAZOS DEAMOR

MAEJ,M:JO HABITACIO’( "101

PARA MAS INFORMACION COMUCARSE CON
CARRILLO AL 8573123585

Looking_Ahead Please Note:

. The Feast of the Immaculate
Conception Friday, December 8 is a
Holy Day of Obligation!

. Thursday, December 7: Vigil Mass at
5:30pm

. Friday, December 8: Mass will
5:30pm in English
7:30pm in Spanish.

. Saturday, Dec 9th: Mass here at 6:15pm
in Spanish with Bishop Henning in Honor
of Our Lady of Guadalupe.

. On Tuesday, Dec. 12th, Mass will be
celebrated at the Cathedral at 7pm, and
here at 5:30 PM English;

be
and

MAGNIFICAT® Breakfast "Our Lady of
Divine Providence"
An International Women's Ministry will hold
its next breakfast,
Saturday, November 25 2023
8:30 am to 12:30 pm
St. Philip Parish Center, Greenville, R.I.
Guest Speaker: Fr. James Sullivan, O.P.
Please join us as we gather for an experience
of Faith, Sharlnq Prayer & Spirit-filled music
with Jon Polce! Join us an bring a friend
Cost: $25 per person For Reservations &
further information contact Linda Gatta (401)
864-7731
magnificat-ministry.net/chapters/ri-providence

St Michael the Archangel Church

239 Oxford Street Providence, RI 02905
All are welcome for the Thanksgiving Dinner at
St. Michael Church on Thursday, November 23,
from 12pm to 1:15PM.

Iglesia San Miguel

Todos son bienvenidos a la Cena de Accion de
Gracias en la Iglesia de San Miguel el Jueves 23 de
Noviembre de 12pm. a 1:15 p. m.



https://bible.knowing-jesus.com/Matthew/25/35
https://bible.knowing-jesus.com/Matthew/25/35
https://www.google.com/maps/place/239+Oxford+St,+Providence,+RI+02905/@41.8017634,-71.4156762,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x89e44562157c417f:0x9c1360c66e9eb98a!8m2!3d41.8017634!4d-71.4134875
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EN HONOR A

LRWIRGENIDEI'ATALTAGRACIA

= UGAR:
GATEDRAL
SANIPEDRO}
PABLO

ONE CATEDRAL SQUARE

A LAS 7:00 PM ' PROVIDENCE, RI 02903

MADRE ESPIRITUAL DEL PUEBLO DOMINICANO

CELEBRANTE PRINCIPAL Y HOMILISTA
SU EXCELENCIA REVERENDISIMA

Richard G. Henning, DDISEDES
OBISPO DE LA DIOCESIS
DE PROVIDENCE, RHODE ISLAND

A Nuestra Madre Espiritual
A partir del Miércoles 10 de Enero, 2024
hasta el Jueves 18 de Enero, 2024

L

DESDE LAS 5:00PM

PARA CONTACTOS ¥ SUGERENCIAS
DIRECCION DE CORRED TELEFONOS
PO, Box T3268 (401) 368-6955
Elmwood Statlon (401) T81=-4481
Providence, Rhode lsland, 02007 (401) 447-7255

St. John the Baptist
69 Quincy Ave. Pawtucket

Saturday December 2
Sabado 2 de Diciembre
9am a 7pm
Sunday December 3
Domingo 3 de Diciembre
9am a 2pm

(401) 726-8864 (401)726-5700
598 Dexter St. Central Falls, Rl 02863
ELPAISA.COM
Visit Our new Patio/Visita Nuestro Muevo Patio
Mon-Thur 10am-8pm
Fri=Sat 10pm=10pm
Sun 10pm-%pm
El Paisa is the perfect place for family and
friends to find the taste of home-cooked
Spanish food.

El Paisa es el lugar perfecto para que
familiares y amigos encuentren el sabor
de la comida casera Latina.

& Comite Guadalupans Invida ala Celebraciin de

Nuestia Seiora de Guadalupe 2023
IgplesiaSan Potricis, 244 Smith St., Pravidence, RI.

n olrenol
Iglesia San Pedricie
Diciembre | — Diciembre 9

Lunes—iernes: 7:00 p.m.
%bm‘as - £.30 b,

Sabadsq deDiciembre
Bosario: 5:30 p.m.
Wesaw: 6:15 p.m
Colebmte: Obisps Bichwrds Henningy
Compartor después de misa

!!ﬂw%s

12 de diciembre —£:00 a.m.

’ _, Celebraciin
Para mis Im&armw»: —C s
i i e Ptrs y an Pl
Mariall Sadazar — AlbaChisez Wartes, (2 de diciembre - 7 pm.
401-663-3406 401-215-0110
Reinay de Wéxics y Emperditriz de las Américas
CELEBRACION
DIOCCESANA

EN HONOR DE
NUESTRA SENORA
DE GUADALUPE

MARTES 12 DE DICIEMBRE 2023

En la Catedral de San Pedro y San Pablo
One Cathedral Square, Providence RI1 02903

7:00 P.M. Misa Solemne
Presidida por Su
Excelencia Reverendisima

5:30 P.M. Confesiones

Santo Rosario

Serenata a la Virgen Mons. Richard G. Henning

¢Le gustaria promocionar su negocio o el de un amigo
en nuestro boletin? ;Y apoyar a la Iglesia de San
Patricio? Es bien médico, envie un correo electréonico a
Ana Sanchez, para mas informacion a
Anajsanchez01@gmail.com, Gracias!

Would you like to promote your business or a friend’s
business in our bulletin And support St. Patrick Church?
It is very affordable. please email Ana Sanchez for more
information at Anajsanchez01@gmail.com.

Thank you!



RE/MAX

Preferred

RE/MAX

NELLY BRANEZ
Associate
Bilingual in English & Spanish

1417 Douglas Avenue

a North Providence, Rl 02904
wW® Cell: (401) 258-0861

B EB’—”—‘,— Office: (401) 353-2200
Fax: (401) 353-3940

nbranez@hotmail.com

Each Office independently Owned and Operated @
"=V "Orale Taqueria"
k‘. v RESTAURANTE
tacos, tortas, quesadillas, burritos,’
& v huaraches, tamales, nachos,
enchtladas. tostadas, guacamole,

& opes, sopas y mucho mas...
uzada. suadem. chorizo, carnitas,

poHo. orejita, pastor, pescado,
veggl, lengua, guisados y mixtos...

®401-771-8154 &

401-261-191
1119 Chalkstone ave Providence RI
casi esquina academy ave.

PARTIES AND SERVICE FOR TAKE OUT. ¥

ARROZ, TAMALES, CARNITAS, BIRRIA, FRLJOLES,

8 | GUACAMOLE, COSTILLAS DE CERDO EN SALSA VERDE,
| COSTILLAS DE CERDO EN SALSA ROJA, ENSALADAS
5| MOLE CON POLLO, GUAGAMOLE, TACOS DORADGS,
TINGA DE POLLO, CHICKEN TENDERS, ECT.

§ | LLAMANOS PARA HACER UM ESTIMADO
4A01-2681-1911, 401-771-8154, i

OU CAN FIND US WITH

o
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ot " .
RADIO PROVIDENCIA
‘.u!r-n- CATOLICA EN ESFAROL DE RHODE |
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la nadln de Enllns.
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JOHN REGO

CHALKSTONE
AUTO BODY INC.

\@ Discover the Catholic Difference

Rely on the Knights of Columbus to help protect your family’s future.

A name you know and trust.
An organization you can believe in. 4 4

Contact me today to learn
more about our products

Jim Davis, Fic, cLrc
Field Agent
401-419-2295
jim.davis@kofc.org

Knights of Cotumbus, 1 Columbus Piaza, New Haven CT 05510

LIFE INSURANCE - DISABILITY INCOME INSURANCE - LONG-TERM CARE INSURANCE - RETIREMENT ANNUITIES

FRAME SPECIALISTS AUTO BODY
INSURANCE PROCESSING CLAIMS

224 Chalkstone Ave. Office 401-521-3101
Providence, Rl 02808 Fax 401-521-3103
chalkstoneautobody@verizon.net Cell 401-263-95394

*GENERAL
CONSTRUCTION
*REMODELING

*CARPENTRY
*FRAMING
*SIDING
*ROOFING

*PAINTING
*DOORS & WINDOWS

4life Transfer Factor® ot
proporciona informacién a las Adfe \ S FROM THE SLIFE" LABS
células inmunitarias para ayudar a Hp i
mantener a tu sistema inmunitario UE TRANSFER
funcionando al maximo rendimiento.*

Raise your immune
system 437% with
ALife Transfer Factor

molecules
For more info, call Sihvio 401-714-8096
o visit our site: 4Life.com/BeckyCuellar’

KITCHEN(
BATHROOMSL]

SAMIRA URIONA

401-512 6842

JUAN MIGUEL URIONA

401-341-9532

Oralee Jimenez

Real Estate Agent )
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